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OBECNÉ

OBSAH BALENÍ

Aerox 3 Wireless Gen 2

Mesh   datový/nabíjecí kabel, Type‑A na Type‑C (1,8 m) 

Prodlužovací adaptér, Type‑C na Type‑C 

2.4 GHz 4K Wireless Dongle, Type-C

Návod k použití

KOMPATIBILITA

PC

Xbox*

PlayStation*

(*Vyžaduje kompatibilní zařízení / může mít omezenou podporu.)

STEELSERIES GG

Získejte z myši maximum pomocí úpravy nastavení, integrace  

GameSense,přizpůsobení osvětlení, programování maker
a dalších funkcí.  

KE STAŽENÍ NA
steelseries.com/gg

GG
Home

Moments

Engine
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PŘEHLED PRODUKTU

PŘÍSLUŠENSTVÍ

10 Mesh datový/nabíjecí kabel
Type‑A na Type-C*

11 Prodlužovací adaptér,
Type‑C na Type‑C* 

12 2,4 GHz 4K bezdrátový
dongle, Type-C*

10

11 12

MYŠ

1 Levé tlačítko (Mouse 1)

2 Kolečko myši, střední klik  
(Mouse 2)

3 Pravé tlačítko (Mouse 3)

4 Tlačítko dopředu (Mouse 5)

5 Tlačítko DPI

6 Tlačítko zpět  (Mouse 4)

7 USB-C Port

8 100 % PTFE kluzné plochy* 

9 Přepínač bezdrátového režimu 

8

8

9
5
4

6
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*Náhradní díly jsou k dispozici na steelseries.com/gaming-accessories 
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PRVNÍ POUŽITÍ

PŘED POUŽITÍM MYŠI

Nabijte svou myš připojením přiloženého datového/nabíjecího 
kabelu USB-A na USB-C (10) k myši a k volnému USB-A portu
na kompatibilním zařízení (viz níže).

SYSTÉMOVÉ POŽADAVKY/KOMPATIBILITA

System USB Port Bluetooth

PC/NOTEBOOK
Type-A pro 4000Hz
bezdrátové připo-
jení a nabíjení

4.0 nebo novější

Xbox Series X|S
Type-A pro 1000Hz
připojení a nabíjení

PlayStation 5
Type-A pro 1000Hz
připojení a nabíjení

Android OS Mobile/
Tablet

4.0 nebo novější

iOS Mobile/Tablet 4.0 nebo novější

Dostupné funkce se mohou lišit podle toho, co podporuje
platforma a/nebo aplikace.

Volitelný port USB Type‑C umožňuje přímé připojení
USB‑C 2,4 GHz 4K bezdrátového donglu (12)..

NASTAVENÍ

Pro nejlepší výkon bezdrátového připojení 2,4 GHz zapojte
datový/nabíjecí kabel USB-A na USB-C (10)a USB‑C 2,4GHz
4K bezdrátový dongle (12) do adaptéru USB‑C na USB‑C (11)
a poté jej umístěte přibližně 30 cm od myši.

10 11 12

1 ft / 30 cm 

PŘED POUŽITÍM MYŠI
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BEZDRÁTOVÉ PŘIPOJENÍ PŘES 2,4 GHz 

1 Připojte USB‑C 2,4 GHz 4K bezdrátový dongle (12)

k vašemu zařízení.

2 Přepněte přepínač bezdrátového režimu (9) na 2.4G.

3 Myš se automaticky připojí.

Poznámka:Pokud se myš nepřipojí automaticky a bliká bíle, 
SteelSeries GG přejděte na kartu Engine, najeďte naotevřete

dlaždici produktu a klikněte na ikonu ozubeného kola pro
opětovné spárování donglu.

Výchozí bezdrátová polling rate je 1000 Hz, ale lze ji zvýšit až
na 4K v SteelSeries GG pro špičkový výkon při hraní na PC.*

* Nastavení polling rate na 2000 Hz nebo více zvyšuje využití CPU, což
 může být více znatelné na starších nebo méně výkonných systémech.

PÁROVÁNÍ PŘES BLUETOOTH

1 Na svém zařízení s Bluetooth 4.0 nebo novějším zapněte
režim párování.

2 Podržte tlačítko DPI (5) a zároveň přepněte 
přepínač bezdrátového režimu (9) do polohy

3 Vyberte v seznamu dostupných zařízení položku „Aerox 3“.

4 Myš je připojena ve chvíli, kdy přestane modře blikat.

Pokud chceš plynulejší pohyb kurzoru než standardní, povol
v aplikaci SteelSeries GG funkci „Bluetooth Smoothing“..

PŘIPOJENÍ PŘES USB (KABELOVĚ)

1 Přepněte přepínač bezdrátového režimu (9) do 
polohy OFF/USB.

2 Připojte datový/nabíjecí kabel USB-A na USB-C (10)
k vašemu zařízení a k myši.

Výchozí polling rate při kabelovém připojení je 1000 Hz a
v aplikaci SteelSeries GG ji lze upravit v rozmezí 125–1000 Hz.

.

Funkce na zařízení

UKAZATEL STAVU BATERIE

Podscvícení myši se dočasně změní, aby zobrazilo stav baterie:

Životnost baterie Efekt a barva

Nabíjení / plně nabito Krátce blikne zeleně

5–10 % Krátce blikne žlutě

1–5 %
Každé 2 minuty krátce
blikne červeně

Stav baterie je zobrazen na kartě Engine v appce SteelSeries GG..

ZMĚNA DPI

Stisknutím tlačítka DPI (5) přepínáte mezi pěti přednastavenými
úrovněmi citlivosti myši:

Úroveň DPI LOD Barva

1 400 1 mm Magenta

2 800 1 mm Modrá

3 1600 1 mm Zelená

4 2400 1 mm Žlutá

5 3200 1 mm Červená

Úrovně DPI lze v aplikaci SteelSeries GG upravit v rozsahu
50–26000 DPI pro osu X i Y, a také nastavit výšku zvednutí 
(Lift Off Distance – LOD) pro každou úroveň.

Aerox 3 Wireless Gen 2 má další funkce a režimy, které jsou
dostupné prostřednictvím aplikace SteelSeries GG.

.
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PŘEKLADY

SLOVENSKY
VŠEOBECNÉ
OBSAH BALENIA
Myš Aerox 3 Wireless Gen 2

Super‑Mesh dátový/nabíjací kábel
USB‑C na USB‑A (1,8 m)

Rozširujúci adaptér USB‑C na USB‑C
2,4 GHz 4K bezdrôtový USB‑C dongle
Informačná príručka o produkte

KOMPATIBILITA
PC

Xbox*

PlayStation*

STEELSERIES GG
Rozšírené funkcie vďaka prispôsobiteľným nastaveniam, integrácii GameSense,
úprave podsvietenia, programovaniu makier a ďalším možnostiam.
STIAHNUŤ TERAZ: steelseries.com/gg

PREHĽAD PRODUKTU
MYŠ
1 Ľavé tlačidlo myši

2 Koliesko, stredné tlačidlo myši

3 Pravé tlačidlo myši 

4 Tlačidlo dopredu

5 Tlačidlo DPI

6 Tlačidlo späť 

7 USB‑C port

8 Gumené PTFE klzné plochy*

9 Bezdrôtový prepínač

PRÍSLUŠENSTVO
10 Super Mesh USB‑C na USB‑A

dátový/nabíjací kábel*
11 USB‑C na USB‑C rozširujúci adaptér*

12 USB‑C 2,4 GHz 4K bezdrôtový dongle*

*Náhradné diely nájdete na steelseries.com/gaming-accessories.

PRVÉ POUŽITIE
PRED POUŽITÍM MYŠI
Nabite svoju myš pripojením pribaleného Super Mesh USB‑C na USB‑A
dátového/nabíjacieho kábla (10) k myši a k dostupnému USB‑A portu na 
kompatibilnom zariadení (nižšie).

SYSTÉMOVÉ POŽIADAVKY / KOMPATIBILITA

Systé m USB port Bluetooth

PC/Laptop USB‑A pre bezdrôtové 4K 
pripojenie a nabíjanie

4.0 alebo novší

Xbox Series X|S USB‑A pre bezdrôtové 1000Hz 
pripojenie a nabíjanie

PlayStation 5 USB‑A pre bezdrôtové 1000Hz 
pripojenie a nabíjanie

Android (Smartphone/
Tablet) 4.0 alebo novší

iOS (Smartphone/Tablet) 4.0 alebo novší

*Dostupné funkcie sa môžu líšiť v závislosti od toho, čo podporuje platforma
a/alebo aplikácia.

Voliteľný port USB Type‑C umožňuje priame pripojenie
USB‑C 2,4 GHz 4K bezdrôtového donglu (12)..

NASTAVENIE
Pre optimálny výkon 2,4 GHz bezdrôtového pripojenia pripojte Super Mesh
USB‑C na USB‑A dátový/nabíjací kábel* (10) a USB‑C 2,4 GHz 4K
bezdrôtový dongle* (12) pomocou USB‑C na USB‑C rozširujúceho
adaptéra (11) a umiestnite ich približne 30 cm od myši.

NASTAVENIE
VYTVORENIE 2,4 GHz BEZDRÔTOVÉHO PRIPOJENIA
1 Pripojte USB‑C 2,4 GHz 4K bezdrôtový dongle* (12) k svojmu systému.

2 Prepnite bezdrôtový prepínač (9) do režimu 2,4 GHz.

3 Myš sa pripojí automaticky.

Poznámka:  
Ak sa automaticky nepripojí a myš bliká na bielo, otvorte SteelSeries GG,
prejdite na kartu Engine, vyberte príslušný produkt a kliknite na ikonu
ozubeného kolieska, aby ste dongle znovu spárovali.
Predvolená bezdrôtová polling rate je 1000 Hz a v SteelSeries GG ju možno
zvýšiť až na 4000 Hz (4K) pre vysokovýkonné PC hranie.*
* Polling rate od 2000 Hz vyššie zvyšuje zaťaženie CPU a môže ovplyvniť
výkon na starších alebo slabších systémoch.

VYTVORENIE BLUETOOTH PRIPOJENIA
1 Spustite režim párovania Bluetooth na zariadení, ktoré podporuje

Bluetooth 4.0 alebo novší.
2 Stlačte a držte tlačidlo DPI (5) a prepnite bezdrôtový prepínač (9)

do režimu Bluetooth.
3 V zozname zariadení Bluetooth hostiteľa vyberte „Aerox 3“.

4 Pripojenie je dokončené, keď modrá LED prestane blikať.

Pre plynulejší pohyb kurzora aktivujte v SteelSeries GG
funkciu „Bluetooth Smoothing“. .

VYTVORENIE KÁBLOVÉHO USB PRIPOJENIA
1 Prepnite bezdrôtový prepínač (9) do polohy OFF/USB.

2 Pripojte Super Mesh USB‑C na USB‑A dátový/nabíjací kábel (10)
k svojmu systému a k myši.

Predvolená polling rate pri káblovom pripojení je 1000 Hz a v SteelSeries GG
ju možno upraviť v rozsahu 125–1000 Hz.

ONBOARD FUNKCIE
UKAZOVATEĽ STAVU BATÉRIE
Osvetlenie myši sa dočasne zmení, aby zobrazilo stav batérie:

Výdrž batérie Efekt a farba

Nabíjanie / nabitá Krátko blikne zeleno

5–10 % Krátko blikne žlto

1–5 % Každé 2 minúty krátko blikne červeno

Stav batérie je viditeľný v sekcii „Engine“ v aplikácii SteelSeries GG.
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ÚPRAVA DPI
Stlač tlačidlo DPI (5), aby si prepínal medzi piatimi prednastavenými
úrovňami citlivosti:

Úroveň DPI LOD Farba

1 400 1 mm Magenta

2 800 1 mm Modrá

3 1600 1 mm Zelená

4 2400 1 mm Žltá

5 3200 1 mm Červená

DPI úrovne je možné upraviť v SteelSeries GG v rozsahu 50 až 26 000 DPI –
pre os X aj Y, a tiež výšku zdvihu (Lift‑off Distance, LOD) pre každú úroveň.
Aerox 3 Wireless Gen 2 ponúka ďalšie funkcie a režimy, ktoré sú dostupné
prostredníctvom SteelSeries GG.



REGULATORY

English

DECLARATIONS

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of GN Hearing A/S. The 
following equipment complies with the directives: RoHS 2.0 (2015/863/EU), R.E.D (2014/53/EU), 
EMC Directive (2014/30/EU), LVD (2014/35/EU), EU Packaging and Packaging Waste Directive 
94/62/EC, and the REACH (EC) 1907/2006 compliance programs issued by the Commission of the 
European Community. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address: https://support.steelseries.com/hc/en-us/categories/360001256111-Other-Stuf

Operating Temperature: 0 to + 40 °C

Frequency bands and Powers (Wireless Mouse and Transceiver)

a Frequency band(s) in which the radio equipment operates: 2.400 - 2.4835 GHz

b Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency band(s) in which the 
radio equipment operates:

• EIRP(2.4G): л/4 DQPSK: 3.17 dBm (Mouse)

• EIRP(BT): GFSK: 3.29 dBm (Mouse)

• EIRP: GFSK: 4.92 dBm (Transceiver)

c Firmware Version: V0.3.0

Charge Care: 

If product is charged with a USB cable, use only a suitable USB cable which is in good condition, 
and charge/power the product according to the instructions.

0.25–2.5

W

The power delivered by the charger shall be between min 0.25 Watts required by the radio 
equipment, and max 2.5 Watts in order to achieve the maximum charging speed.

European Union: Product, Batteries, battery packs, and accumulators should not be disposed 
of as unsorted household waste.

Please use the public collection system to return, recycle, or treat them in compliance with 
the local regulations.

Battery Warning:

• Keep batteries out of reach of children.

• Do not swallow batteries. If swallowed, seek medical help immediately.

• Do not dispose of batteries in f re; they may explode or leak.

• Use only the specif ed battery type for this product.

• Dispose of used batteries according to local regulations.

Read the safety instructions carefully and thoroughly. All cautions andwarnings on the equipment 
or user’s manual should be noted.

Keep this equipment away from humidity and high temperature.

• Do not leave the equipment in an unconditioned environment with a storage 
temperature above 60ºC (140ºF) or below 0ºC (32ºF), which may damage the 
equipment.

• This unit should be operated under maximum ambient temperature of 40ºC (104ºF). 

• To prevent explosion caused by improper battery replacement, use the same or 
equivalent type of battery recommended by the manufacturer only.

• Always keep the battery in a safe place.

Caution: Do not continue using the battery if it is swollen.

UK Declaration of Conformity

Hereby, GN Hearing A/S declares that the following equipment, which is compliance with 
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016, Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016, 
Radio Equipment Regulations 2017 and The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances 
in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012 issued by the Department for Business, 
Energy& Industrial Strategy. The full text of the UK declaration of conformity is available at the 
following internet address: https://support.steelseries.com/hc/en-us/articles/9133795712013-
UKCA-Declarations-of-Conformity

Federal Communication Commission Interference Statement

Supplier’s Declaration of Conformity: 47 CFR § 2.1077 Compliance Information

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions:

1 This device may not cause harmful interference, and 

2 this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment of  
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.

• Increase the separation between the equipment and receiver.

• Connect the equipment into an outlet on a circuit dif erent from that to which the 
receiver is connected.
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• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Caution: 

Any changes or modif cations not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user’s authority to operate this equipment.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna 
or transmitter.

Radiation Exposure Statement:

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement, the device can be 
used in portable exposure condition without restriction.

FCC ID: ZHK-M00019(Mouse)

FCC ID: ZHK-M19TX(Transceiver)

Product information

Product Name Wireless Mouse

Model No. M-00019

Rated 5 V 400 mA

Made in Vietnam

Accessories information

Product Name Transceiver

Model No. M19TX

Rated 5 V 100 mA

Made in Vietnam

Operating Temperature: 0 to + 40 °C

Accessories Information:

Lithium-ion Rechargeable Battery

Model No: PL 402535 1ICP4/25/35

Normal voltage: 3.7V 

Rated Capacity: 320mAh

Rated Energy: 1.18Wh

Limited Charging voltage: 4.2V 

MFR: Shenzhen BetterPower Battery Co., Ltd.

Weight: 7.17g

Made in China

Critical raw materials: Lithium Cobalt Oxide.

Carbon dioxide f re extinguishers: Dry powder f re extinguishers.

Hazardous substances: 1.3-propanesultone.

Critical Raw Materials: Cobalt，copper, lithium, graphite

Industry Canada Statement

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject 
to the following two conditions:

1 this device may not cause interference, and

2 this devicemust accept any interference, including interference that maycause
undesired operation of the device.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

The County Code Selection feature is disabled for products marketed in the US/ Canada.

The appliance must not be exposed to splashes or drops of water and it should not be used as 

a support for any object f lled with liquid, such as a vase.

Restriction on Hazardous Substances statement (India)

This product complies with the “India E-waste Rule 2011” and prohibits use of lead, mercury, 
hexavalent chromium, polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in concentrations 
exceeding 0.1 weight % and 0.01 weight % for cadmium, except for the exemptions set in 
Schedule 2 of the Rule.

HIDF16000265

Malaysia Approval (SIRIM)
ACMA Compliance 

(Australia / ACMA Compliance (Australia)

Type Accepted

No. ESD-1919263C

Philippines Approval (NTC)

R-NZ Compliance (New-Zealand)

57479/SDPPI/2024
7428

Indonesia Approval (SDPPI)

Complies with
IMDA Standards

DA 106032

Singapore approval (IMDA)

Region Contact information

Asia GN Audio Taiwan Ltd.

4F and 4F.-4, No. 186, Jian1st Rd., Zhonghe 
Dist., New Taipei City 235, Taiwan.

+886 2 8227 1999

Europe GN Hearing A/S

Lautrupbjerg 7, 2750 Ballerup Denmark

+45 25 58 20 25

USA GN Hearing Care Corporation

656 W Randolph St., Suite 3E Chicago, IL 
60661, USA

+1 312 258 9467

More information and support from steelseries.com
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learn more at steelseries.com


